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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 48.054/1
VAN 21 APRIL 2010

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling Wetgeving, eerste kamer, op 31 maart 2010
door de Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen verzocht hem, binnen een termijn
van dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit
"betreffende de installatie en de delegatie van de herijkverrichtingen van taxameters",
heeft het volgende advies gegeven:
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(1) Koninklijk besluit van 12 december 1960 betreffende de taxameters.
(2) Koninklijk besluit van 13 juni 2006 betreffende meetinstrumenten.

.../...

Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op
het onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond,
alsmede van de vraag of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

*
*     *

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt tot het
regelen van de installatie van de taxameters, bedoeld in de koninklijke besluiten van
12 december 1960 1 en 13 juni 2006 2, en onderwerpt deze taxameters aan een herijk door
een erkende keuringsinstelling.

De ontworpen regeling vindt rechtsgrond in de artikelen 22, 23, eerste lid,
en 30, § 5, 1/, van de wet van 16 juni 1970 betreffende de meeteenheden, de
meetstandaarden en de meetwerktuigen.

Artikel 22 van de wet van 16 juni 1970 draagt de Koning onder meer op om
de nadere regelen te bepalen voor de modelgoedkeuring voor de eerste ijk, voor de herijk
en voor de technische controle en tevens om het model vast te stellen van de merken en
attesten. De Koning wordt er in die wetsbepaling ook mee belast om te bepalen welke
hulpmiddelen en medewerking de belanghebbende moet verschaffen bij de
ijkverrichtingen.

Artikel 23, eerste lid, van de voornoemde wet draagt de Koning op om het
bedrag en de wijze van inning van het ijkloon te bepalen.
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.../...

Luidens artikel 30, § 5, 1/, van dezelfde wet treft de Koning alle nuttige
maatregelen om te komen tot een aangepast en gecoördineerd gebruik van het
metrologische potentieel in het kader van de ijkingen van de meetwerktuigen op basis van
een erkenningssysteem van publieke en private instellingen. Tevens wordt de Koning
opgedragen om de voorwaarden te bepalen waaraan deze instellingen moeten voldoen
opdat zij de in de betrokken wet bedoelde metrologische verrichtingen mogen uitvoeren.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 1

Men passe de redactie van artikel 1 van het ontwerp aan als volgt:

"Dit besluit is van toepassing op de taxameters onderworpen aan het
koninklijk besluit van 12 december 1960 betreffende de taxameters en het koninklijk
besluit van 13 juni 2006 betreffende meetinstrumenten".

Artikel 2

In de Nederlandse tekst van artikel 2 schrijve men "worden op zodanige
wijze geïnstalleerd dat de overeenstemming is gewaarborgd met" in plaats van "zijn
zodanige wijze geïnstalleerd om de overstemming te garanderen met".

Artikel 3

Artikel 3, § 1, tweede lid, van het ontwerp, late men in de Nederlandse tekst
aanvangen als volgt: "Om het aanvaardingsmerk bij herijk te verkrijgen ...".
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Artikel 4

In artikel 4 van het ontwerp wordt gerefereerd aan de "ijking" bepaald in
artikel 3. In de laatstgenoemde bepaling wordt evenwel de "herijk" bedoeld die om de vier
jaar dient te gebeuren. Men vervange derhalve het woord "ijking" door "herijking" in
artikel 4.

Artikel 6

In de mate dit overeenstemt met de bedoeling van de stellers van het
ontwerp, redigere men artikel 6, tweede lid, van het ontwerp als volgt:

"De erkenningsregels en de procedurevoorschriften met betrekking tot de
erkenning zijn die welke zijn vastgelegd in het voornoemde koninklijk besluit van
20 december 1972".

Artikel 7

Uit artikel 7 van het ontwerp lijkt te moeten worden afgeleid dat de erkende
keuringsinstellingen niet instaan voor de conformiteitsbeoordeling na herstelling van een
taxameter. Vraag is evenwel welk orgaan voor dergelijke conformiteitsbeoordeling
bevoegd is.

Bijlagen

In de Nederlandse tekst van artikel 3, § 4, 6/, van bijlage 1 wordt melding
gemaakt van de "kast" van de taxameter en van de impulsgenerator of regelaar. In
bijlage 2 daarentegen wordt melding gemaakt van het "huis" om het binnenwerk van de
taxameter en van de aanpassingsinrichting. In de Franse tekst wordt telkens de term
"boîtier" gebruikt. Tenzij de gedifferentieerde terminologie in de Nederlandse tekst is
ingegeven door een inhoudelijk verschil, dient uiteraard ook in deze laatste een
eenvormige terminologie te worden gebruikt.
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De kamer was samengesteld uit

         
de Heren M. VAN DAMME, kamervoorzitter,

J. BAERT,
B. SEUTIN, staatsraden,

M. TISON, assessor van de afdeling Wetgeving,

Mevrouw A. BECKERS, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. P. DEPUYDT, eerste auditeur-
afdelingshoofd. 

DE GRIFFIER

A. BECKERS

DE VOORZITTER

M. VAN DAMME
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ROYAUME DE BELGIQUE

-------------------

AVIS 48.054/1
DU 21 AVRIL 2010

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, première chambre, saisi par le
Ministre pour l'Entreprise et la Simplification, le 31 mars 2010, d'une demande d'avis,
dans un délai de trente jours, sur un projet d'arrêté royal "relatif à l'installation et à la
délégation des opérations de vérification périodique des taximètres", a donné l'avis
suivant:



GG - 2 - 48.054/1

(1) Arrêté royal du 12 décembre 1960 relatif aux taximètres.
(2) Arrêté royal du 13 juin 2006 relatif aux instruments de mesure.

.../...

En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d'État,
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen
essentiellement sur la compétence de l'auteur de l'acte, le fondement juridique et
l'accomplissement des formalités prescrites.

*
*     *

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

Le projet d'arrêté royal soumis pour avis vise à fixer les règles d'installation
des taximètres visés aux arrêtés royaux des 12 décembre 1960 1 et 13 juin 2006 2 et
soumet ces taximètres à une vérification périodique par un organisme d'inspection agréé.

Les dispositions en projet trouvent un fondement juridique dans les
articles 22, 23, alinéa 1er et 30, § 5, 1/, de la loi du 16 juin 1970 sur les unités, étalons et
instruments de mesure.

L'article 22 de la loi du 16 juin 1970 charge notamment le Roi de fixer les
modalités de l'approbation de modèle, de la vérification primitive, de la vérification
périodique et du contrôle technique et de fixer par ailleurs le modèle des marques et
certificats. Cette disposition légale charge également le Roi de déterminer quels sont les
moyens ou la collaboration que l'intéressé doit fournir lors des opérations de vérification.

L'article 23, alinéa 1er, de la loi précitée charge le Roi de fixer le montant
et le mode de perception de la taxe.
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.../...

Selon l'article 30, § 5, 1/, de la même loi, le Roi prend toutes les mesures
utiles afin d'arriver à un emploi adéquat et coordonné du potentiel métrologique en
matière de vérification des instruments de mesure sur la base d'un système d'agrément
d'organismes publics et privés. En outre, le Roi est chargé de déterminer les conditions
auxquelles doivent satisfaire ces organismes pour qu'ils puissent effectuer les prestations
métrologiques visées par la loi en question.

EXAMEN DU TEXTE

 Article 1er 

On adaptera la rédaction de l'article 1er du projet comme suit: 

"Le présent arrêté s'applique aux taximètres soumis à l'arrêté royal du
12 décembre 1960 relatif aux taximètres et à l'arrêté royal du 13 juin 2006 relatif aux
instruments de mesure".

Article 2

Dans le texte néerlandais de l'article 2, on écrira "worden op zodanige wijze
geïnstalleerd dat de overeenstemming is gewaarborgd met" au lieu de "zijn zodanige wijze
geïnstalleerd om de overstemming te garanderen met". 

Article 3

Dans le texte néerlandais, on rédigera le début de l'article 3, § 1er, alinéa 2,
du projet comme suit: "Om het aanvaardingsmerk bij herijk te verkrijgen ...".
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Article 4

L'article 4 du projet fait référence à la "vérification" prévue à l'article 3.
Toutefois, ce dernier vise la "vérification périodique" qui doit avoir lieu tous les
quatre ans. Par conséquent, on remplacera le mot "vérification" par les mots "vérification
périodique" à l'article 4.

Article 6

Dans la mesure où cela correspond à l'intention des auteurs du projet, on en
rédigera l'article 6, alinéa 2, comme suit: 

"Les modalités d'agrément et les règles de procédure relatives à l'agrément
sont celles fixées à l'arrêté royal précité du 20 décembre 1972".

Article 7 

Il semble qu'il faille inférer de l'article 7 du projet que les organismes
d'inspection agréés n'assurent pas l'évaluation de conformité des taximètres après
réparation. La question se pose toutefois de savoir quel organe est compétent pour une
telle évaluation de conformité.

Annexes

Le texte néerlandais de l'article 3, § 4, 6/, de l'annexe 1 emploie le mot
"kast" pour désigner le boîtier du taximètre et du générateur d'impulsions ou correcteur.
En revanche, l'annexe 2 emploie le mot "huis" pour désigner le boîtier intérieur du
taximètre et du dispositif de réglage. Le texte français emploie chaque fois le terme
"boîtier". À moins que la terminologie différenciée du texte néerlandais ne résulte d'une
différence substantielle, ce dernier doit évidemment employer lui aussi une terminologie
uniforme.

------------
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La chambre était composée de

         
Messieurs M. VAN DAMME, président de chambre,

J. BAERT,
B. SEUTIN, conseillers d'État,

M. TISON, assesseur de la section de législation,

Madame A. BECKERS, greffier.

Le rapport a été présenté par M. P. DEPUYDT, premier auditeur chef de section.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été vérifiée
sous le contrôle de M. M. VAN DAMME.

LE GREFFIER

A. BECKERS

LE PRÉSIDENT

M. VAN DAMME


